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5LEU27_CC_MODELING_COMPOUND  Modeling compound. Not intended to be eaten. To Clean: Remove 
excess compound, let the rest dry, then scrape away. Note: Always 
put compound back in container after play. CONTAINS WHEAT.

 Pâte à modeler. N’est pas destinée à être mangée. Pour nettoyer : Retirer 
la pâte en trop, laisser sécher le reste, puis frotter. Remarque : remet 
toujours la pâte dans son pot après avoir joué. CONTIENT DU BLÉ. 

 Spielknete. Nicht zum Verzehr geeignet. Reinigen: Überschüssige 
Knetmasse entfernen, den Rest trocknen lassen und dann abkratzen. 
Hinweis: Die Knetmasse nach dem Spielen immer in die Dose 
zurücklegen und verschließen. ENTHÄLT WEIZEN.

 Plastilina para modelar. No ingerir. Limpieza: Recoger todo lo posible 
y dejar secar lo demás. Nota: Guardar siempre la plastilina dentro del 
bote después de jugar. CONTIENE TRIGO.

 Plasticina de moldar. Não deve ser ingerida. Para Limpar: Retire o 
excesso de composto, deixe o resto secar, depois raspe-o. Nota: Guardar 
sempre a plasticina no recipiente depois de brincar. CONTÉM TRIGO.

 Pasta per Giocare. Non adatta ad essere ingerita. Per pulire: 
Rimuovere l'eccesso di composto, lasciare asciugare il resto, quindi 
raschiare via. Nota: Dopo aver giocato, riporre sempre il composto 
nel suo contenitore. CONTIENE FRUMENTO.

 Boetseermateriaal. Niet bedoeld om te eten. Reinigen restanten 
zoveel mogelijk verwijderen, dan laten drogen en wegschrapen. 
Opmerking: doe het materiaal na het spelen altijd terug in het potje. 
BEVAT TARWE.

 Innehåller modellera. Bör ej förtäras. Rengöring: Ta bort överblivna 
rester, låt resten torka och skrapa sedan bort. Obs: Lägg alltid tillbaka 
blandningen i behållaren efter användning. INNEHÅLLER VETE.

 Indeholder modellervoks. Bør ikke spises. Rengøring: Fjern 
overskydende materiale, lad resten tørre, og skrab det derefter væk. 
Bemærk: Læg altid modellervoksen tilbage i dåsen efter brug. 
INDEHOLDER HVEDE.

 Inneholder modellermasse. Ikke beregnet for å bli spist. Rengjøring: 
Fjern så mye som mulig av massen, la resten tørke og skrap deretter 
bort. Merk: Putt alltid blandingen tilbake i beholderen etter bruk. 
INNEHOLDER HVETE.

 Sisältää muovailuvahaa. Ei tarkoitettu syötäväksi. Puhdistaminen: 
Poista ylimääräinen aine, anna lopun kuivua ja raaputa sitten pois. 
Huomautus: Laita muovailuvaha aina takaisin säilytysastiaan 
leikkimisen jälkeen. SISÄLTÄÄ VEHNÄÄ.

 Μείγμα για πλάσιμο (πλαστελίνη). ∆εν πρέπει να τρώγεται. Για τον 
Καθαρισμό: Αφαιρέστε το υλικό που περισσεύει, αφήστε το να 
στεγνώσει και στη συνέχεια ξύστε το. Σημείωση: Ανατοποθετείτε 
πάντα το μείγμα στο δοχείο μετά το παιχνίδι. ΠΕΡΙΕΧΕΙ ΣΙΤΑΛΕΥΡΟ.

 Ciastolina do modelowania. Nie jest przeznaczona do jedzenia. Aby 
wyczyścić: Usunąć nadmiar ciastoliny, zostawić pozostałość do 
wyschnięcia, a następnie zeskrobać resztki. Uwaga: Po zabawie, zawsze 
wkładaj wszystkie materiały do pojemnika. ZAWIERA PSZENICĘ.

 Modellező gyurma és formázójáték. Modellező gyurma. Nem ajánlott 
megenni. Tisztítás: Távolítsa el a feleslegben hátramaradt vegyületet, 
a többit hagyja kiszáradni, majd kaparja le. Megjegyzés: Játék után a 
keveréket mindig vissza kell rakni a dobozba. BÚZÁT TARTALMAZ. 

 Oyun hamurları şekil yapmak içindir; yenmemelidir. Temizlemek için: 
Hamurun fazlasını alın, kalanının kurumasını bekleyin, sonra kazıyın. 
Not: Oynadıktan sonra oyun hamurunu daima kutusuna geri koyun. 
BUĞDAY İÇERİR. 

 Modelovací hmota. Není určena k jídlu. Čištění: Odstraňte přebytečnou 
směs, nechte uschnout a potom odškrábněte.  Poznámka: Po hře vždy 
vraťte hmotu zpátky do nádoby. OBSAHUJE PŠENICI.

 Modelovacia hmota. Nie je určená na jedenie. Čistenie: Odstráňte 
prebytočnú plastelínu, nechajte ostatné uschnúť a potom odškrabte. 
Poznámka: Po hre vždy plastelínu uložte naspäť do nádoby. 
POBSAHUJE PŠENICU.

 Produs tip pastă de modelat. A nu se înghiţi. Pentru curăţare: 
eliminaţi surplusul de compus, lăsaţi restul să se usuce, apoi 
îndepărtaţi. Notă: După joacă, puneţi întotdeauna înapoi în suport 
ansamblul. CONŢINE GRÂU.

 Моделираща съставка. Но не се яде. За почистване: Махнете 
излишната съставка, оставете останалата част да изсъхне, след 
това я изстържете. Винаги поставяйте сместа обратно в 
контейнера след игра. СЪДЪРЖА ПШЕНИЦА.

 Masa za modeliranje. Ali nije za dobro za jelo. Za čišćenje: Uklonite 
višak mase, a ostatak pustite da se osuši te ga potom sastružite. Nakon 
igre potrebno je smjesu vratiti u posudu. SADRŽAVA PŠENICU.

 Plastilinas. Bet ne valgyti. Norėdami išvalyti: pašalinkite plastilino 
perteklių, likusiam plastilinui leiskite išdžiūti, tada jį nugrandykite. 
pažaidus konstruktorių reikia sudėti į dėžę. SUDĖTYJE YRA KVIEČIŲ.

 Modelirna zmes. In ne jedi. Za čiščenje: Odstranite odvečno zmes, 
pustite, da se posuši, nato spraskajte. Po končani igri zmes vedno 
pospravite v posodico. VSEBUJE PŠENICO.

 Суміш для моделювання. Але не їсти. Спосіб очищення: зніміть 
зайву суміш, дайте решті висохти, а тоді зішкребіть. Результати 
формування залежать від віку та навичок дитини. Завжди кладіть 
суміш назад у контейнер після гри. МІСТИТЬ ПШЕНИЦЮ.

 Modelleeriv ühend. Ei ole söömiseks. Puhastamine: Eemaldage liigne 
ühend, laske ülejäänud kuiv ja seejärel kraapige. Märkus: Asetage ühend 
pärast alati mängimist alati konteinerisse tagasi. SISALDAB NISU.

 Modelēšanas savienojums. Nav paredzēts ēšanai. Lai notīrītu: 
noņemiet lieko savienojumu, ļaujiet pārējai sausai, tad nokasiet. 
Piezīme: Pēc atskaņošanas vienmēr novietojiet savienojumu atpakaļ 
konteinerā. SATUR KVIEŠUS.

كلها. للتنظيف: امسح بقايا مادة التشكيل،   مادة تشكيل. وليس لأ  (ar)/
ودع الباقي يجف، ثم اكشطه. ضع دومًا ظهارة اضع دومًا ظهارة المركب 
كل. في الحاوية بعد اللعبلمركب ي الحاوية بعد اللعب. غير معد للأ
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•• us� Hasbro, Pawtucket, RI 02861-1059 USA. HASBRO CANADA, LONGUEUIL, QC, CANADA J4G 1G2. US/CANADA. TEL. 1-800-255-5516.
• au Australia consumer service:  https://consumercare.hasbro.com/en-au
� New Zealand consumer service: https://consumercare.hasbro.com/en-nz
• mx Importado por: HASBRO DE MÉXICO, S. DE R.L. DE C.V. Calle Montes Urales #424, Oficina 01A-137C, Colonia Lomas de Chapultepec II Sección, 
Alcaldía Miguel Hidalgo, C.P. 11000, Ciudad de México, México. RFC: HME910724IM5. Centro de Servicio para México: TEL. 55-5876-2998 y para 
el interior de la República TEL. 800-712-62-25. Fabricado por: HASBRO S.A. (Fabricante de derecho). � Imp. y dist. por: Hasbro Chile Ltda. 
RUT.:78.934.680-1. Av. Rosario Norte # 555, piso 22 Las Condes, Santiago, Chile. � Imp. por: Hasbro Perú S.R.L. Av. Santo Toribio No. 115 
piso 3 San Isidro, Lima, Perú. RUC.20523317815. Registro Nacional N°02273-12-JUE-DIGESA. � Imp. por: Hasbro Colombia S.A.S. Carrera 
11B 99-25, Bogotá, Colombia. Reg. SIC #900362742. � IMPORTADOR: HASBRO ARGENTINA S.A., Manuel Ugarte 2110, piso 7, C.A.B.A. 
ARGENTINA. CUIT/Reg. Imp. 33-69155044-9. ¡ATENCIÓN! Utilizar bajo la supervición de un adulto.

� Hasbro UK Ltd., P.O. Box 43, Newport, NP19 4YH, UK.   
TEL. 00800 22427276. consumer_affairs@hasbro.co.uk
� • be � Service Consommateurs : Hasbro France SAV, 10 rue  
de Valence, 57150 Creutzwald, France. TÉL. 33 387 827 620. 
hasbro_fr@custhelp.com 
� • at � Verbraucherservice: Hasbro Deutschland GmbH, 
Overweg 29, D-59494 Soest DE. Tel.: +49 (0) 2921 965343. 
consumerservice@hasbro.de. 
� Atención al Cliente: Hasbro Iberia S.L., C/Andarella, 1. Bloque 3. 
Planta 5a, Aptdo. Correos 72, 46950-Xirivella, Valencia, España. NIF 
B-96897251. TEL: 34 (900) 180377. consumidor@hasbro.es. 
• pt Atenção ao Cliente: Hasbro Iberia S.L., C/Andarella, 1. Bloque 3. 
Planta 5a, Aptdo. Correos 72, 46950-Xirivella, Valência. Espanha. 
NIF B-96897251. TEL: 34 (900) 180377. consumidor@hasbro.es.
• it � Servizio Assistenza Consumatori: Hasbro Italy, Centro 
Direzionale Milanofiori, Strada 1 Palazzo F10, 20090 Assago 
(Milano) IT. TEL. 800-827 156. hasbroitaly.assistenza@hasbro.it. 
� • be  Consumentenservice Benelux: Hasbro BV, De Entree 240, 
1101 EE Amsterdam, NL. Tel.: +31 20 800 4602. 
consumentenservice@hasbro.nl. 
Hasbro Nordic Consumer Services: Hasbro Nordic, Gladsaxevej 382, 
2860 Søborg, Danmark. hasbrodk@hasbro.dk.
• se TEL 020-794 391  � TLF.: 43 27 01 01 
• no TLF 800 100 31  • fi PUH (09) 5259 1173 
� Εξυπηρέτηση Καταναλωτών: HASBRO ΕΛΛΑΣ AE, ∆ελφών 1 & 
Λεωφ. Κηφισίας 364, Χαλάνδρι – ΤΚ 15233, Αθήνα – Ελλάδα ΤΗΛ: 
0030-210-6141480. hellas@hasbro.gr 

� Obsługa klienta: Hasbro Poland Sp.z.o.o, Al. Jerozolimskie 93, 
Budynek Nowogrodzka Square, IV piętro, 02-001 Warszawa, Polska. 
TEL. 800-190-880 połączenie bezpłatne. kontakt@hasbro.co.uk. 
� Információ: Hasbro Magyarország Kft., Budapest, Buday László 
utca 12., 1024., tel.: +36 1 271 0119 infohu@hasbro.com
� Üretici Firma Bilgileri: Hasbro SA, Rue Emile-Boéchat 31, 2800 
Delémont Isviçre TEL +41 324210800. Temsilci Firma Bilgileri: 
Hasbro, De Entree 240, 1101 EE Amsterdam, NL. Hasbro Oyuncak 
San. ve Tic. A.Ş. tarafından ithal edilmiştir. Tüketici Hizmetleri: 
Burhaniye Mah. Abdullahağa Cad. No: 51/2 34676 Beylerbeyi 
İstanbul Türkiye TEL +90 2164229010. info@hasbro.com.tr.
� Zákaznická služba: infocz@hasbro.co.uk. 

 Služba zákazníkom: infocz@hasbro.co.uk. 
� Detalii de contact pentru consumatori: Hasbro România SRL, 
Calea Șerban Vodă nr. 133, Central Business Park, Clădirea A, parter, 
Sectiunea A.P.10 Sector 4, București, România. 
consumator@hasbro.co.uk. Nu există data expirării.
� 
 	 • si • ua consumator@hasbro.co.uk
• ee Klienditugi: info@anvol.eu
� Patērētāju apkalpošana: info@anvol.lv

/(ar) خدمات المستهلك: هاسبرو المملكة المتحدة, صندوق بريد 
43,نيوبورت إن بي 19 4 واي دي المملكة المتحدة. 

.consumer_affairs@hasbro.co.uk .0080022427276:هاتف
الرجاء الاحتفاظ بهذه المعلومات للرجوع إليها في المستقبل. 

تحذير: تستخدم تحت إشراف مباشر من شخص راشد.

 Manufactured by  Fabriqué par  Hergestellt von   Fabricado por  Prodotto da  Vervaardigd door  Tillverkad av 
 Fremstillet af  Produsert av  Valmistaja  Κατασκευάζεται από  Wyprodukowany przez  Gyártó  Vyrobeno firmou 
 Výrobca  Produs de  Производител  Proizvođač  Gamintojas  Proizvajalec   Виготовлено  Tootja  Ražotājs     
 مصنعة من قبل
Hasbro SA, Rue Emile-Boéchat 31, 2800 Delémont, CH. euproductcompliance@hasbro.com
 Represented by  Représenté par  Vertreten durch   Representado por  Rappresentato da  Vertegenwoordigd door 
 Representerad av  Repræsenteret af  Representert av  Edustaja  Εξουσιοδοτημένος Αντιπρόσωπος  Reprezentowany 
przez  Képviselet  Zastoupení  Zástupca  Reprezentat de  Представител  Zastupnik  Atstovas  Zastopnik 
 Представлено  Esindaja  Pārstāvis     ممثلة من قبل 
Hasbro, De Entree 240, 1101 EE Amsterdam, Nederland.


